DĖL ATSAKYMO Į GAUTĄ PAKLAUSIMĄ PATEIKIMO /
ON SUBMITTING A RESPONSE TO AN ENQUIRY RECEIVED

	Nr
No

	Klausimas /
Question
	Atsakymas /
Answer 

	1. 
	In Lithuanian
Kur ieškoti šio punkto  (specialiųjų sąlygų 1.1 punktas)?
	Mokėjimai atliekami eurais toliau nurodyta tvarka:
	4.1.1. Už Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 punkte nurodytus Darbus, jei jie atlikti pagal Sutartį ir Sutarties 2 priedą „Techninė specifikacija“ tinkamai ir laiku, mokama dalimis. Numatomi ne daugiau kaip 2 tarpiniai mokėjimai per mėnesį.

	
	4.1.2. Rangovui atlikus atitinkamą Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 punkte numatytų Darbų dalį ir perdavus Darbus Sutarties bendrųjų sąlygų 4 punkte nustatyta tvarka, Šalims pasirašius Sutarties 4 priedą „Atliktų darbų aktas“, CPVA atlieka tarpinį mokėjimą pagal Rangovo pateiktą Sutarties 3 priedą „Sąskaita faktūra“ (pagal Sutartį);

	
	4.1.3. Rangovui atlikus visus Darbus ir perdavus galutinį rezultatą Sutarties bendrųjų sąlygų 4 punkte nustatyta tvarka, Šalims ir Statinio statybos techninės priežiūros vadovui pasirašius Sutarties 5 priedą „Galutinis darbų perdavimo - priėmimo aktas“, CPVA atlieka galutinį mokėjimą pagal Rangovo pateiktą galutinę sąskaitą faktūrą (pagal Sutartį).



In English
Where can I find this clause  (clause 1.1 of the special conditions)?
	Payments shall be made in euros in the following order:
	4.1.1. Payment for the Works specified in Clause 1.1 of the Special Conditions of the Contract shall be made in installments if they are performed in accordance with the Contract and Annex 2 to the Contract, "Technical Specification," in a proper and timely manner. No more than two interim payments per month are envisaged.

	
	4.1.2. Upon completion by the Contractor of the relevant part of the Works specified in Clause 1.1 of the Special Conditions of the Contract and upon transfer of the Works in accordance with the procedure set out in Clause 4 of the General Conditions of the Contract, upon the Parties signing Annex 4 to the Contract, "Act of Completed Works," CPVA shall make an interim payment in accordance with Annex 3 to the Contract, "Invoice" (in accordance with the Contract) submitted by the Contractor;

	
	4.1.3. Upon completion of all Works by the Contractor and delivery of the final result in accordance with the procedure set forth in Clause 4 of the General Terms and Conditions of the Contract, the Parties and the technical supervisor of the construction of the Building shall sign Annex 5 to the Contract, "Final Act of Transfer and Acceptance of Works," and CPVA shall make the final payment in accordance with the final invoice submitted by the Contractor (in accordance with the Contract).



	In Lithuanian
Kaip ir nurodyta pateiktose sutarties nuostatose, referuojama į Sutarties Specialiųjų sąlygų 1.1 punktą, kuriame įvardintas pirkimo objektas:
	1.1.
	Darbai – Sutarties 2 priede „Techninė specifikacija“ ir (arba) Projekte kaip apibrėžta Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 punkte. 
	Saulės elektrinės su elektros energijos kaupimo sistema (akumuliatoriais) projektavimas, tiekimas ir įrengimas) (toliau – Darbai).



In English
As specified in the provisions of the Contract, reference is made to Section 1.1 of the Special Conditions of the Contract, which specifies the object of the procurement:
	1.1.
	Works – as defined in Annex 2 to the Contract, “Technical Specification,” and/or in the Project as defined in Section 1.1 of the Special Conditions of the Contract.
	Design, supply, and installation of solar power plants with electricity storage systems (batteries) (hereinafter referred to as the Works).




	2. 
	In Lithuanian
Per kiek dienų CPVA nuo pateikto dokumento dienos yra pervedami pinigus, 30k.d. ar anksčiau?

In English
How many days after the document is submitted does CPVA transfer the money, 30 calendar days or earlier?
	In Lithuanian
Sutarties Bendrųjų sąlygų 3.6 punkte aiškiai nurodytas apmokėjimo terminas už tinkamai ir laiku atliktus darbus:
„3.6. Už tinkamai, laiku ir faktiškai atliktus Darbus ir pasirašius Sutarties 4 priedą „Atliktų darbų aktas“, Rangovui apmokama pagal kainas, nurodytas prie Rangovo pasiūlyme pridedamame 6 priede „Rangovo pasiūlymas“, per 30 dienų nuo tos dienos, kai CPVA gauna tinkamai išrašytą sąskaitą faktūrą (Sutarties 3 priedas „Sąskaita faktūra“).“

In English
Clause 3.6 of the General Conditions of the Contract clearly specifies the payment deadline for work performed properly and on time:
"3.6. For work performed properly, on time, and in fact, and upon signing the Annex 4 to the Contract, "Act of Completed Work," the Contractor shall be paid in accordance with the prices specified in Annex 6 "Contractor's Tender" attached to the Contract, within 30 days of the date on which CPVA receives a duly issued invoice (Annex 3 "Invoice" to the Contract)."

	3. 
	In Lithuanian
Montavimas vietinės brigados ar turi vykti specialistai iš Lietuvos ar turi vykdyti vietiniai? Kas prisiims atvežtas žaliavas?

In English
Installation by a local team or should specialists from Lithuania be brought in, or should it be carried out by local personnel? Who will take responsibility for the materials delivered?
	In Lithuanian
Tiekėjas pats turi įsivertinti, kaip jis įgyvendintų pirkimo objektą laimėjimo atveju. Perkančioji organizacija neriboja tiekėjų galimybių darbų atlikimui naudoti žmogiškuosius resursus iš Lietuvos, Ukrainos ar kitos šalies. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą turi pats įsivertinti, kokiu būdu Techninėje specifikacijoje nurodytas pirkimo objektas turi būti realizuotas, t.y. įgyvendinamas savo pajėgumais, pasitelkiant vietinius subtiekėjus / partnerius ar kitais būdais.
Už atvežtas žaliavas iki galutinio darbų priėmimo – perdavimo akto pasirašymo momento atsako tiekėjas. Šalims pasirašius galutinį darbų priėmimo – perdavimo aktą (be trūkumų ir (ar) neatitikimų) nuosavybės teisės pereina Naudos gavėjui.

In English
The supplier must assess how it would implement the procurement object in the event of winning the tender. The contracting authority does not restrict the suppliers' possibilities to use human resources from Lithuania, Ukraine, or another country to perform the work. When submitting a tender, the supplier must assess how the object of the procurement specified in the technical specifications will be realized, i.e., implemented using its own resources, local subcontractors/partners, or other means.
The supplier is responsible for the materials delivered until the moment of signing the final act of acceptance and transfer. Upon signing the final act of acceptance and transfer (without defects and/or discrepancies) by the parties, the ownership rights are transferred to the Beneficiary.

	4. 
	In Lithuanian
Kiti ir kokie yra reikalingi dokumentai vežant žaliavas į Ukrainą (vizos, muitinės ir t.t.)? Kokie reikalingi dok. ir kiek trunka susitvarkymas vykstant į Ukrainą dirbti?

In English
What other documents are required when transporting materials to Ukraine (visas, customs, etc.)? What documents are required and how long does it take to arrange them when going to Ukraine to work?
	In Lithuanian
Pažymime, kad tai tiekėjo atsakomybė pačiam įsivertinti, kokie dokumentai yra reikalingi bei kokie mokesčiai mokami, norint eksportuoti prekes į Ukrainos teritoriją. Perkančioji organizacija negali pakomentuoti, kokios muitinės (eksporto) procedūros yra privalomos, kokios jų trukmės ir pan., nes už šį procesą yra atsakingas išimtinai tiekėjas, kuris ir turėtų prieš teikiant pasiūlymą atsakingai įsivertinti visas su pirkimo objekto įgyvendinimu susijusias sąlygas, esant poreikiui pasitelkiant srities žinovus, konsultuojantis su atsakingomis institucijomis ir pan.

In English
We note that it is the supplier's responsibility to assess what documents are required and what taxes are payable in order to export goods to Ukraine. The contracting authority cannot comment on which customs (export) procedures are mandatory, how long they take, etc., as this process is the sole responsibility of the supplier, who should, before submitting a tender, responsibly assess all conditions related to the implementation of the procurement object, if necessary, by consulting experts in the field, the responsible authorities, etc.




Su pagarba,
Komisija
/
Sincerely,
Commission 



